 (
R á m c o v á
) (
k u p n í
) (
s m l o u v a č. 23/KP/MaN/4
) (
o opakovaných dodávkách zboží,
) (
kterou uzavřely dále uvedeného dne, měsíce a roku,
) (
níže uvedené smluvní strany:
) (
KEMIFLOC, a. s.
,
) (
se sídlem v Přerově, Dluhonská 2858/111,
) (
zapsána v obchodním rejstříku Krajského soudu v Ostravě, oddíl B, vložka 672
) (
IČO: 47 67 46 95
) (
DIČ: CZ 47 67 46 95
) (
bankovní spojení: Komerční banka, a. s., pobočka Přerov, č. účtu xxxxx,
) (
zastoupenou panem Martinem Novotným, regionálním obchodním ředitelem
) (
jako 
prodávajícím 
na straně jedné
) (
a
) (
Pelhřimovská vodárenská s.r.o.
) (
se sídlem v Radětínská 1158, 393 01 Pelhřimov
) (
zapsána u Krajského soudu v Českých Budějovicích oddíl C, vložka 24345
) (
IČO: 04 60 56 83
) (
DIČ: CZ 04 60 56 83
) (
bankovní spojení: Česká spořitelna, č.ú. xxxxx
) (
zastoupenou ve věcech smluvních Ing. Vlastimil Šebesta, jednatel společnosti
) (
jako 
kupujícím 
na straně druhé
) (
takto
) (
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 (
I.
) (
Předmět a cíl smlouvy
) (
1.
) (
Prodávající je podnikatelským subjektem, který se zabývá velkoobchodním prodejem zboží
) (
–
) (
síranu
) (
železitého pod označením PIX 113 (dále jen „Zboží“).
) (
2.
) (
Kupující je podnikatelským subjektem, který v rámci své podnikatelské činnosti kupuje Zboží.
) (
3.
) (
Kupující prohlašuje, že má zájem kupovat od Prodávajícího Zboží, Prodávající prohlašuje, že má
) (
zájem Zboží Kupujícímu prodávat.
) (
4.
prodávat (dodávat - odevzdávat) Kupujícímu Zboží a Kupující bude Zboží od Prodávajícího kupovat (odebírat). Jednotlivé dodávky Zboží uskutečněné Prodávajícím Kupujícímu po dobu trvání této smlouvy budou považovány za samostatné kupní smlouvy, přičemž pro veškeré tyto dodávky Zboží budou platné podmínky dohodnuté v této smlouvě, pokud se smluvní strany v jednotlivých případech písemně nedohodnou jinak. Pro otázky, které nejsou výslovně upraveny v této smlouvě, budou platit ustanovení všeobecných obchodních podmínek skupiny Kemira, které tvoří přílohu č. 3 této smlouvy, a pro otázky, které nejsou výslovně upraveny ani v této smlouvě ani ve všeobecných obchodních podmínkách skupiny Kemira, budou platit ustanovení příslušných obecně platných právních předpisů České republiky, tj. zejména příslušná ustanovení občanského zákoníku (zákon č. 89/2012 Sb. v účinném znění), zejména pak ust. § 2079 a násl. občanského zákoníku.
) (
Cílem této smlouvy je dohodnout smluvní podmínky, za kterých bude Prodávající opakovaně
) (
5.
) (
Smluvní strany výslovně uvádějí, že tato smlouva se bude vztahovat na veškeré dodávky Zboží, které
) (
Prodávající dodá Kupujícímu po dobu trvání této smlouvy.
) (
II.
) (
Dodací podmínky
) (
1.
) (
Prodávající se touto smlouvou zavazuje opakovaně prodávat Kupujícímu Zboží a Kupující se touto
) (
smlouvou zavazuje Zboží od Prodávajícího opakovaně kupovat.
) (
2.
) (
Předpokládaný celkový roční odběr Zboží Kupujícím činí 100–150 tun.
) (
3.
objednávek Kupujícího. Jednotlivé dodávky Zboží uskuteční Prodávající na základě písemných nebo faxových nebo e-mailových objednávek Kupujícího obsahujících alespoň množství požadovaného Zboží. Prodávající tuto objednávku některou ze shora uvedených forem Kupujícímu potvrdí, potvrzením této objednávky Prodávajícím vznikne Prodávajícímu povinnost objednané Zboží Kupujícímu dodat a povinnost Kupujícího objednané Zboží od Prodávajícího odebrat. Prodávající může potvrdit objednávku Kupujícího i tak, že požadované Zboží Kupujícímu rovnou dodá.
) (
Zboží bude Prodávající Kupujícímu dodávat jednotlivými opakovanými dodávkami na základě
) (
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 (
4.
resp. po jejím potvrzení, a to v souladu se svými provozními možnostmi a v souladu se smluvní praxí
zavedenou mezi smluvními stranami, nejpozději však do pěti pracovních dní od objednání.
) (
Prodávající dodá Zboží Kupujícímu bez zbytečného odkladu po obdržení objednávky Kupujícího,
) (
5.
automobilovými cisternami. Náklady na přepravu Zboží hradí Prodávající. Smluvní strany prohlašují, že jsou srozuměny s objemem automobilových cisteren užívaných ke dni podpisu této smlouvy smluvním dopravcem Prodávajícího, který činí 25 (slovy: dvacetpět tun. Smluvní strany jsou srozuměny i s tím, že jednotlivé dodávky Zboží budou prováděny tak, aby došlo k řádnému, pokud možno plnému, vytížení použité přepravní techniky, tedy automobilových cisteren.
) (
Prodávající bude dodávat Zboží Kupujícímu prostřednictvím svého smluvního dopravce, a to
) (
6.
průjezdné pro automobilové cisterny smluvního dopravce Prodávajícího, a zásobník či zařízení Kupujícího, do kterého bude prováděna vykládka Zboží, bude splňovat technické parametry pro řádné připojení na vykládací (vyprazdňovací) zařízení použitých automobilových cisteren, to vše dle specifikace, která tvoří přílohu č. 4 této smlouvy
) (
Kupující se zavazuje, že místo dodání Zboží včetně přístupových cest bude řádně přístupné, resp.
) (
7.
provozoven. Vzhledem k charakteru Zboží a použité přepravní techniky bude vykládka Zboží zajišťována
zaměstnanci smluvního dopravce Prodávajícího za přítomnosti zaměstnance Kupujícího a dle jeho pokynů.
) (
Prodávající splní svoji povinnost dodat Kupujícímu Zboží tím, že Zboží dodá Kupujícímu do jeho
) (
8.
splněna i v případě množstevní tolerance +- 5 % (slovy: pětprocent) oproti množství Zboží objednanému
Kupujícím.
) (
Smluvní strany se dohodly na tom, že s ohledem na charakter Zboží je dodávka Prodávajícím řádně
) (
9.
) (
Kupující je povinen potvrdit Prodávajícímu převzetí Zboží na dodacím listu.
) (
10.
) (
Spolu s každou dodávkou Zboží dodá Prodávající Kupujícímu i chemickou analýzu dodaného Zboží.
) (
III.
) (
Kupní cena
) (
1.
Kupujícímu na základě této smlouvy platí kupní cena uvedená níže v této smlouvě. Kupní cena byla dohodnuta při níže uvedené obchodní paritě dle Incoterms 2010 sjednané smluvními stranami pro tuto smlouvu a vztahy z ní vyplývající: DAP.
) (
Smluvní strany se dohodly na tom, že pro veškeré dodávky Zboží uskutečněné Prodávajícím
) (
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 (
2.
) (
Smluvní strany se dohodly na tom, že kupní cena za jednu tunu Zboží činí:
) (
5880,- Kč, slovy: pěttisícosmsetosmdesát
) (
korun českých pro tonáž 20 – 25t.
) (
Výše uvedená kupní cena je bez DPH, která k ní bude účtována navíc dle platných právních předpisů.
) (
Tato kupní cena platí pouze při vytížení použité přepravní techniky v rozsahu alespoň 1,5 tuny na autocisternu, v případě požadavku Kupujícího na dodání menšího množství Zboží tak, že by nedošlo k výše uvedenému vytížení použité přepravní techniky, musí být mezi smluvními stranami předem dohodnuta zvláštní kupní cena platná pro tuto dodávku.
) (
3.
Zboží, pokud na straně Prodávajícího dojde k nárůstu nákladů na pořízení (výroba, nákup) Zboží, a to zejména v důsledku zvýšení ceny vstupních surovin potřebných k výrobě Zboží, nebo k nárůstu jiných režijních nákladů Prodávajícího souvisejících s pořízením Zboží. Dále je Prodávající oprávněn jednostranné zvýšit kupní cenu Zboží i v případě, že u něho dojde nárůstu nákladů na přepravu Zboží. Dojde-li na straně Prodávajícího k nárůstu výše uvedených nákladů či některého z nich, bude Prodávající oprávněn zvýšit kupní cenu Zboží přímo úměrně takovému nárůstu nákladů. Smluvní strany se dohodly na tom, že kupní cena zboží musí být po dobu kalendářního čtvrtletí stejná, to znamená, že zvýšení kupní ceny dle výše uvedených pravidel může nabýt účinnosti vždy od 1.1., 1.4., 1.7. a 1.10. kalendářního roku, a to od prvního dne kalendářního čtvrtletí následujícího poté, co prodávající vyvolá jednání o zvýšení kupní ceny zboží.
) (
Smluvní strany se dohodly na tom, že Prodávající je oprávněn vyvolat jednání o kupní ceně
) (
4.
smlouvy bude Prodávající povinen písemně (faxem, e-mailem) oznámit Kupujícímu, přičemž zvýšená kupní cena Zboží bude platit pro dodávky Zboží uskutečněné na základě objednávek Kupujícího uskutečněných poté, co mu bylo zvýšení kupní ceny Zboží oznámeno.
) (
Smluvní strany se dohodly na tom, že zvýšení kupní ceny Zboží dle odst. 3. tohoto článku této
) (
Kupující výslovně prohlašuje, že je s kupní cenou Zboží uvedenou výše v tomto článku této smlouvy, jakož i s možností Prodávajícího provést jednostranné zvýšení kupní ceny Zboží dle odst. 3. a 4. tohoto článku této smlouvy, srozuměn, že s takovým určením kupní ceny Zboží souhlasí a že ho bude bezvýhradně respektovat a že bude Prodávajícímu platit kupní cenu Zboží určenou tak, jak je výše uvedeno.
) (
5.
) (
IV.
) (
Platební podmínky
) (
1.
jednotlivé dodávky Zboží vystaví Prodávající Kupujícímu fakturu na kupní cenu dodaného Zboží a tuto fakturu doručí Prodávající Kupujícímu na email xxxxxxxx. V případě, že Kupující neobdrží fakturu Prodávajícího ani do 15 (slovy: patnácti) dnů ode dne dodání Zboží, je Kupující povinen tuto skutečnost oznámit Prodávajícímu. V případě, že Kupující neoznámí Prodávajícímu ve shora uvedené lhůtě, že fakturu neobdržel, v pochybnostech platí, že faktura za příslušnou dodávku Zboží byla Kupujícímu doručena.
) (
Kupní cenu dodaného Zboží bude Kupující platit Prodávajícímu tak, že vždy po uskutečnění
) (
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 (
2.
) (
Smluvní strany se dohodly na tom, že splatnost faktur Prodávajícího bude činit 
30 
dnů ode dne jejich
) (
vystavení.
) (
3.
Zboží Prodávajícím Kupujícímu vyfakturována) Prodávajícímu je Kupující povinen zaplatit Prodávajícímu úroky z prodlení ve výši 0,05 % z dlužné částky za každý den prodlení. V případě prodlení Kupujícího se zaplacením kupní ceny Zboží (faktury, kterou bude kupní cena Zboží Prodávajícím Kupujícímu vyfakturována), a to byť i jen částečně, Prodávajícímu po dobu delší než 15 (slovy: patnáct) dnů bude Prodávající navíc oprávněn pozastavit veškeré dodávky Zboží Kupujícímu dle této smlouvy, a to až do vyrovnání veškerých závazků Kupujícího vůči Prodávajícímu, včetně veškerého příslušenství těchto závazků.
) (
V případě prodlení Kupujícího se zaplacením kupní ceny Zboží (faktury, kterou bude kupní cena
) (
4.
Kupujícím vzniklým na základě této smlouvy či v souvislosti s ní provádět žádné jednostranné zápočty či
kompenzace.
) (
Smluvní strany se dohodly na tom, že Kupující není oprávněn proti pohledávkám Prodávajícího za
) (
V.
) (
Další ujednání
) (
1.
Kupující se zavazuje, že změny v plátcovství daně z přidané hodnoty u své osoby písemně oznámí Prodávajícímu, a to do pěti dnů ode dne, kdy tyto změny nastanou. Poruší-li Kupující tuto povinnost, odpovídá Prodávajícímu za vzniklou škodu.
) (
Kupující prohlašuje, že je ke dni podpisu této smlouvy plátcem daně z přidané hodnoty (DPH).
) (
2.
nebezpečnými vlastnostmi Zboží, s pravidly jeho aplikace i se způsobem jeho přepravy a skladování, jakož i s dalšími skutečnostmi týkajícími se Zboží, jeho vlastností a jeho používání, a veškeré z tohoto pohledu významné skutečnosti jsou Kupujícímu ke dni podpisu této smlouvy řádně a dokonale známy.
) (
Kupující prohlašuje, že byl před podpisem této smlouvy Prodávajícím řádně seznámen s
) (
3.
pro svoji vlastní potřebu, přičemž Kupující není oprávněn bez předchozího písemného souhlasu
Prodávajícího prodat či jinak převést Zboží dalším osobám.
) (
Smluvní strany se dohodly na tom, že Kupující bude Zboží kupované od Prodávajícího užívat výlučně
) (
4.
) (
Smluvní strany se dohodly na tom, že pokud se na tuto smlouvu vztahuje povinnost jejího
) (
uveřejnění v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb. (zákon o registru smluv), zavazuje se tuto povinnost postupem podle zákona o registru smluv splnit Kupující. V případě porušení této povinnosti odpovídá Kupující Prodávajícímu za vzniklou škodu.
) (
5.
) (
Strany se dohodly, že jednotkové ceny Zboží uvedené v článku III., odstavec č.2 tvoří
) (


) (
obchodní tajemství ve smyslu § 504 Občanského zákoníku a zavazují se zajišťovat jeho utajení a
) (
odpovídajícím způsobem jej chránit. Pro vyloučení pochybností Strany prohlašují, že jiné
) (
skutečnosti uvedené v této smlouvě a jejích přílohách než skutečnosti uvedené v první větě tohoto ustanovení Smlouvy nepovažují za obchodní tajemství ve smyslu § 504 Občanského zákoníku. Pro účely Dílčích kupních smluv dle této Smlouvy se Strany dohodly, že za obchodní tajemství budou považovat skutečnosti uvedené v tomto odstavci Smlouvy, popř. skutečnosti za obchodní tajemství v Dílčí kupní smlouvě výslovně označená.“
) (
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 (
VI.
) (
Mlčenlivost
) (
1.
kterých se dozví při činnosti dle této smlouvy, a jejichž uchování v tajnosti je v zájmu Prodávajícího. Povinnost mlčenlivosti se vztahuje zejména, avšak nikoli pouze, s přihlédnutím k definici uvedené v první větě tohoto odstavce, na:
) (
Kupující se zavazuje, že zachová mlčenlivost o všech skutečnostech týkajících se Prodávajícího, o
) (
a)
) (
informace o dodavatelích a odběratelích Prodávajícího, včetně jejich pouhé identifikace,
) (
b)
) (
informace o know-how Prodávajícího,
) (
c)
) (
informace o výrobních a nákupních podmínkách Prodávajícího, informace o cenách a cenové a obchodní politice Prodávajícího, informace o personálních věcech a personální politice Prodávajícího.
) (
d)
) (
e)
) (
2.
) (
Veškeré povinnosti Kupujícího uvedené v odst. 1. tohoto článku této smlouvy trvají po celou dobu
) (
trvání této smlouvy a také po jejím ukončení či zániku, bez časového omezení.
) (
VII.
) (
Doručování
) (
1.
forma nebo pro něž si smluvní strana písemnou formu sama zvolí, si budou smluvní strany doručovat na adresy uvedené v záhlaví této smlouvy, v případě změny sídla Prodávajícího či Kupujícího na změněnou adresu, pokud tato změna byla druhé smluvní straně písemně oznámena nebo bude zapsána v obchodním rejstříku. Pro případ, že nebude možné některé smluvní straně písemnost výše uvedeným způsobem doručit, dohodly se smluvní strany na tom, že se pro účely této smlouvy písemnost považuje za doručenou dnem, kdy bude zásilka obsahující písemnost odeslaná druhé smluvní straně doporučeným dopisem s doručenkou prostřednictvím příslušné pošty vrácena příslušnou poštou odesílající smluvní straně jako nedoručená. Smluvní strany si mohou doručovat písemnosti související s touto smlouvou i osobním doručením. Účinky doručení písemnosti nastanou i v případě, pokud při osobním doručování písemnosti smluvní strana odmítne osobně doručovanou písemnost převzít.
) (
Veškerá oznámení, zprávy či jiné úkony související s touto smlouvou, pro něž je stanovena písemná
) (
2.
) (
Objednávky Zboží dle této smlouvy a jejich potvrzení, jakož i operativní komunikace ve věci této
) (
smlouvy, budou smluvní strany činit prostřednictvím níže uvedených zaměstnanců a kontaktů:
) (
a)
) (
Prodávající:
) (
osoba:
) (
referentky prodeje
) (
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 (
kontakty:
) (
xxxxxxxxxxx
) (
osoba:
) (
Martin Novotný -technické záležitosti
) (
kontakty: xxxxxxxxxx
) (
b)
) (
Kupující:
) (
osoba:
) (
Ing. Vlastimil Šebesta
) (
kontakty: xxxxxxxxxxx
) (
V případě změny některého z výše uvedených údajů u některé smluvní strany je ta smluvní strana, jíž se změna týká, povinna do tří dnů tuto změnu písemně, faxem nebo e-mailem oznámit druhé smluvní straně.
) (
VIII.
) (
Prohlášení a ujednání smluvních stran
) (
1.
Sb. v účinném znění, že vůči nim nebylo zahájeno žádné řízení podle zákona č. 182/2006 Sb. v účinném znění ani nejsou dány zákonné podmínky pro to, aby byl podán návrh na zahájení takového řízení. Smluvní strany dále prohlašují, že vůči nim není vedeno exekuční řízení ani řízení o soudní výkon rozhodnutí a že neexistují žádné skutečnosti, které by zahájení exekučního řízení či řízení o soudní výkon rozhodnutí odůvodňovaly. Smluvní strany zejména prohlašují, že nemají nevyrovnané závazky po splatnosti vůči třetím osobám ani vůči státu či jiným veřejnoprávním subjektům.
) (
Smluvní strany prohlašují, že nejsou v úpadku ani v hrozícím úpadku ve smyslu zákona č. 182/2006
) (
2.
neporušují žádnou povinnost, která by pro ně vyplývala ze zákona, z rozhodnutí soudu, jiného státního
orgánu či jejich vnitřního orgánu, z jejich vnitřních předpisů či z jiných pro ně závazných pravidel či norem.
) (
Smluvní strany dále prohlašují, že jsou oprávněny tuto smlouvu uzavřít a že jejím uzavřením
) (
3.
) (
V případě, že se kterékoli prohlášení některé smluvní strany uvedené v odst. 1. a 2. tohoto článku této
) (
smlouvy ukáž jako nepravdivé, bude druhá smluvní strana oprávněna od této smlouvy odstoupit.
) (
e
) (
4. VYŠŠÍ MOC. Žádná strana nenese odpovědnost za nesplnění jakýchkoli svých závazků vyplývajících z okolností, které nemůže ovlivnit, včetně, mimo jiné, stávky, embarga, výluky nebo jiného průmyslového opatření, požáru, přírodní katastrofy, nehody; neschopnosti získat potřebnou pracovní sílu; nedostatku, ztráty, poruchy nebo podobné nefunkčnosti jakéhokoli výrobního zařízení; ztráty nebo nedostatku pohonných látek, energie, paliva, surovin nebo dopravních
) (
prostředků; opatření státních orgánů, jakož i jakékoli neplnění povinností dodavatelů nebo
) (
subdodavatelů za předpokladu, že toto selhání je způsobeno okolnostmi představujícími vyšší moc podle tohoto oddílu. Pokud některá z výše uvedených okolností trvá déle než tři (3) měsíce, je kterákoli ze stran oprávněna vypovědět smlouvu s okamžitou účinností. Strana zasažená událostí vyšší moci písemně uvědomí druhou stranu o výskytu takové události bez zbytečného odkladu, přičemž uvede povahu události a její předpokládané trvání.
) (
5 . Pokud se z jakéhokoli důvodu zvýší výrobní náklady prodávajícího na produkt (mimo jiné včetně nákladů na energii, dopravu nebo suroviny) nebo pokud by se okolnosti, které existovaly ke
23/KP/MaN/4
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 (
dni uzavření smlouvy, jinak změnily, takže po prodávajícím nelze přiměřeně požadovat splnění jednoho nebo více jeho závazků, pak může prodávající písemným oznámením kupujícího požádat o opětovné sjednání podmínek smlouvy za účelem odstranění těchto potíží. V případě, že se strany nemohou dohodnout, jak změnit smlouvu do 10 dnů od podání žádosti o opětovné sjednání, může prodávající smlouvu vypovědět písemným oznámením kupujícímu do 10 dnů.
) (
IX.
) (
Trvání smlouvy
) (
1.
) (
Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou a to od 
1.1.2024 do 31.12.2024.
) (
2.
) (
Tuto smlouvu lze ukončit:
) (
a)
) (
písemnou dohodou smluvních stran,
) (
b)
) (
písemnou výpovědí kterékoli smluvní strany v tříměsíční výpovědní době, která začne běžet prvním
) (
dnem kalendářního měsíce následujícího po doručení písemné výpovědi druhé smluvní straně,
) (
c)
) (
písemnou výpovědí Prodávajícího v patnáctidenní době v případě, že Kupující opakovaně poruší tuto
) (
smlouvu, přičemž výpovědní doba začne b
) (
ěžet dnem následujícím po doručení písemné výpovědi
) (
Kupujícímu.
) (
3.
ukončením či zánikem, tato práva a povinnosti zaniknou jejich splněním, za podmínek uvedených v této smlouvě. Ukončením či zánikem této smlouvy dále nejsou dotčena ta ujednání této smlouvy, u nichž tak výslovně stanoví tato smlouva, všeobecné obchodní podmínky skupiny Kemira nebo zákon a dále ta ujednání této smlouvy, z jejichž obsahu, účelu či povahy je zřejmé, že mají zůstat platná a účinná i po ukončení či zániku této smlouvy. Smluvní strany, v návaznosti na výše uvedené obecné ujednání, zejména výslovně prohlašují, že ukončením či zánikem této smlouvy není dotčeno právo Prodávajícího domáhat se vůči Kupujícímu zaplacení kupní ceny Zboží dodaného do ukončení či zániku této smlouvy a že ukončením či zánikem této smlouvy není dotčena platnost a účinnost ujednání čl. VI., odst. 1. a 2. této smlouvy.
) (
Ukončením či zánikem této smlouvy nejsou dotčena práva a povinnosti, které vznikly před jejím
) (
X.
) (
Právní ujednání, příslušnost soudů
) (
1.
právními předpisy České republiky. Otázky, které nejsou výslovně upraveny v této smlouvě ani ve všeobecných obchodních podmínkách skupiny Kemira, se řídí příslušnou českou obecně platnou právní úpravou, a to zejména příslušnými ustanoveními občanského zákoníku (zákon České republiky č. 89/2012 Sb. v účinném znění).
) (
Smluvní strany se dohodly na tom, že tato smlouva a veškeré právní vztahy z ní vzniklé se řídí
) (
2.
) (
Smluvní strany se dohodly na tom, že veškeré spory mezi nimi vyplývající z této smlouvy a veškeré
) (
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 (
spory jakýmkoli způsobem týkající se této smlouvy či s touto smlouvou jakkoli související, včetně sporů o platnost této smlouvy, budou řešeny soudy v České republice. Smluvní strany se dohodly na místní příslušnosti soudu prvního stupně tak, že místně příslušným k projednání a k rozhodnutí sporů mezi nimi,
) (
bez ohledu na to, která smluvní strana bude žalobcem a která bude žalovaným, bude (při respektování věcné příslušnosti soudu vyplývající ze zákona) v prvním stupni soud, v jehož obvodu se ke dni zahájení řízení bude nacházet sídlo Prodávajícího. Výše uvedené určení místní příslušnosti soudu prvního stupně neplatí v případech, kdy zákon stanoví příslušnost výlučnou.
) (
3.
ostatních ujednání ani na platnost této smlouvy jako celku, pokud z obsahu dotčeného ujednání nebo z jeho povahy nebo z okolností uzavření této smlouvy a zejména z vůle smluvních stran či některé z nich projevené při jejím uzavírání nebude zřejmé, že dotčené ujednání nelze oddělit od ostatního obsahu této smlouvy. V
) (
V případě, že některé ujednání této smlouvy bude neplatným, nemá tato skutečnost vliv na platnost
) (
případě, že nastane neplatnost některého oddělitelného ujednání této smlouvy, zavazují se smluvní strany, že do 15 (slovy: patnácti) dnů ode dne, kdy neplatnost oddělitelného ujednání této smlouvy vyjde najevo, nahradí neplatné oddělitelné ujednání ujednáním novým a platným, které bude svým obsahem a účelem nejlépe odpovídat vůli smluvních stran či některé z nich, která při uzavření této smlouvy vedla ke sjednání neplatného oddělitelného ujednání.
) (
XI.
) (
Závěrečná ustanovení
) (
1.
) (
Tato smlouva je platná podpisem oběma smluvními stranami.
) (
2.
smlouvu zveřejnit postupem podle zákona č. 340/2015 Sb., zákon o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZRS“). Pro účely uveřejnění v registru smluv strany navzájem prohlašují, že smlouva neobsahuje žádné obchodní tajemství.
) (
Kupující je povinným subjektem pro zveřejňování v Registru smluv a má povinnost uzavřenou
) (
3.
smlouvy výslovně prohlašují, že jsou oprávněny tuto smlouvu jakožto zástupci smluvních stran uzavřít. Smluvní strany si před podpisem této smlouvy vzájemně předložily listiny, které oprávnění fyzických osob zastupovat jednotlivé smluvní strany a uzavřít tuto smlouvu za jednotlivé smluvní strany prokazují.
) (
Fyzické osoby, které tuto smlouvu uzavírají za jednotlivé smluvní strany, svým podpisem této
) (
4.
) (
Tuto smlouvu lze měnit či doplňovat pouze po dohodě obou smluvních stran formou písemných
) (
dodatků k této smlouvě.
) (
5.
) (
Tato smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichž každá ze smluvních stran obdrží po
) (
jednom.
) (
6.
) (
Tato smlouva je projevem svobodné a vážné vůle obou smluvních stran, které ji na důkaz toho stvrzují
) (
svými podpisy.
) (
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 (
V Přerově dne 19.12.2023
) (
V Pelhřimově dne 19.12.2023
) (
Prodávající:
) (
Kupující:
Ing. Vlastimil Šebesta Jednatel společnosti Pelhřimovká vodárenská s.r.o.
) (
Martin Novotný
) (
Regionální obchodní ředitel
) (
KEMIFLOC a. s.
) (
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Příloha č.1


) (
-


)[image: ] (
-


) (
Dok. 14.07


) (
Specifikace produktu
) (
Název:
) (
vodný roztok síranu železitého
) (
-
) (
Fe
2
(SO
4
)
3
) (
Obchodní označení:
) (
PIX-113
) (
Vodný roztok síranu železitého musí vyhovovat těmto požadavkům:
) (
obsah Fe
2
(SO
4
)
3
) (
v %
) (
40,00 – 42,96
) (
obsah Fe
) (
3+
) (
v %
) (
11,20 – 12,00
) (
obsah Fe
) (
2+
) (
v %
) (
< 0,3
) (
volná H
2
SO
4
) (
v %
) (
< 1,00
) (
Koncentrační limity hlavních a vedlejších příměsí:
) (
3+
) (
Mangan (Mn)
) (
max. 1 % (m/m) obsahu Fe max. 0,3 % (m/m) obsahu Fe
) (
Nerozpuštěné látky
) (
3+
) (
3+
) (
Koncentrační limity obsahu toxických látek pro úpravu vod, uvedené v mg/kg Fe
) (


limit v mg/kg Fe (III)


limit v mg/kg

Fe (III)
max.
Arsen (As)
1
max.
Nikl (Ni)
300
max.
Kadmium (Cd)
1
max.
Olovo (Pb)
10
max.
Chrom (Cr)
100
max.
Antimon (Sb)
10
max.
Rtuť (Hg)
0,1
max.
Selen (Se)
1
) (
Tento produkt splňuje požadavky
) (
ČSN EN 890
) (
Fyzikální údaje:


) (
~4«


)[image: ] (
,‘


) (
konzistence:
) (
hustá, viskózní kapalina
) (
pH:
) (
0 - 1
) (
měrná hmotnost (20° C): 1460 - 1510 kg . m
) (
–3
 při 20 °C


) (
teplota tuhnutí:
) (
-30 °C
) (
Přeprava:
) (
Číslo UN
) (
3264 
(KAPALNÁ ANORGANICKÁ ŽÍRAVÁ KYSELÁ LÁTKA
) (


) (
J.N.)Třída
) (
8
)[image: ] (
1 
– 
Anorganická kapalina
) (
DR/GGVE/RID
) (
Identifikační číslo Nebezpečnosti
) (
80
) (


) (


) (
Výstražné značení:
) (
KEMIFLOC a.s., Dluhonská 28578/111, 750 62 Přerov
) (
IČO: 47 67 46 95
) (
Tel. 00 420 58170 19 35, Fax. 00 420 581 70 19 33
) (
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Látka
) (
Látka
)
□ 

	
□ 

□ 

	
	
	

 (
Příloha č. 4
) (
Technická specifikace připojení cisteren dopravce, technické parametry pro možnost průjezdu
cisternových vozů
) (
1. Poloměr zatáčky musí být minimálně 3,5 m.
) (
2. Průjezd pro vozidlo musí být minimálně 3,5 m.
) (
3. Výška podjezdu nesmí být menší než 4 m.
) (
4. Příjezd bude zabezpečen pouze po zpevněných plochách s maximálním sklonem 7 %
) (
a přizpůsobených pro vozidla o celkové hmotnosti 42 tun.
) (
Příjezdové zpevněné plochy musejí být v zimních měsících protaženy a posypány.
Celková délka hadic DN 80 pro vyčerpání látky maximálně 16 m od vozidla do výšky max. 8 m.
Připojení bude provedeno za pomocí rychlospojek podle DIN 28450, PN 16 (viz obr.).
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